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Додаток 1, П Е Р Е Л ІК  ЗА К О Н О Д А В С Т В А  П РО  ЗА Х И С Т П РА В  Л Ю Д Е Й  З О С О Б Л И В И М И
П О Т РЕ БА М И .

КОНВЕНЦІЯ ПРО ПРАВА ІНВАЛІДІВ
(витяг)

Дата підписання: 13.12.2006
Дата ратифікації Україною: 16.12.2009
Дата набрання чинності для України: 06.03.2010
Офіційний переклад

Преамбула
Держави - учасниці цієї Конвенції,
a) нагадуючи про проголошені в Статуті Організації Об'єднаних Націй принципи, в яких достоїнство й 
цінність, притаманні всім членам людської сім'ї, і рівні та невід'ємні їх.,! права визнаються за основу свободи, 
справедливості й загального миру;
b) визнаючи, що Організація Об’єднаних Націй проголосила й закріпили в Загальній декларації прав людини 
та в Міжнародних пактах про права людини, що кожна людина має всі ..ередбачені в йих права й свободи без 
будь-якого розрізнення;
c) підтверджуючи загальність, неподільність, взаємозалежність і взаємопов'язаність усіх прав людини й 
основоположних свобод, а також необхідність гарантувати інвалідам повне користування ними без 
дискримінації;
сі) посилаючись на Міжнародний пакт про економічні, соціальні І культурні права, Міжнародний пакт про 
громадянські і політичні права, Міжнародну конвенцію про ліквідацію всіх форм расової дискримінації, 
Конвенцію про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок, Конвенцію проти катувань та інших 
жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів поводження і покарання, Конвенцію про 
права дитини та Міжнародну конвенцію про захист прав усіх трудящих.-мігрзнтів і членів їхніх сімей; 
е) визнаючи, що інвалідність - це поняття, яке еволюціонує, і що інвалідність є результатом взаємодії, яка 
відбувається між людьми, які мають порушення здоров'я, і в ід н о с и и ц ь к« і«и та середовищними бар'єрами і яка 
заважає їхній повній та ефективній участі в житті суспільства нарівні з і надими;
і) визнаючи важливість, яку принципи й керівні орієнтири, що містяться у Всесвітній програмі дій стосовно 
інвалідів та в Стандартних правилах забезпечення рівних можливостей для інвалідів, мають з погляду впливу 
на заохочення, формулювання та оцінку стратегій, планів, програм і заходів на національному, регіональному 
та міжнародному рівнях для подальшого забезпечення інвалідам рівних можливостей;
§) наголошуючи на важливості актуалізації проблем інвалідності як складової відповідних стратегій сталого 
розвитку;
Ь) визнаючи також, що дискримінація стосовно будь-якої особи за ознакою інвалідності є ущемленням 
достоїнства й цінності, притаманних людській особистості; 
і) визнаючи далі багатоманітність інвалідів;
)) визнаючи необхідність заохочувати й захищати права людини всіх інвалідів, зокрема тих, хто потребує 
активнішої підтримки;
к) будучи занепокоєними тим, що, незважаючи на всі ці різноманітні документи й починання, інваліди 
продовжують натрапляти на бар'єри на шляху їхньої участі в житті суспільства як повноправних членів і з 
порушенням їхніх прав людини в усіх частинах світу;
1) визнаючи важливість міжнародного співробітництва для поліпшення умов життя інвалідів у кожній країні, 
особливо в країнах, що розвиваються;
т )  визнаючи цінний нинішній і потенційний внесок інвалідів у загальний добробут і багатоманітність їхніх 
місцевих товариств і ту обставину, що сприяння повному здійсненню інвалідами своїх прав людини та 
основоположних свобод, а також повноцінній участі інвалідів дасть змогу зміцнити в них почуття причетності 
й досягти значних успіхів у людському, соціальному та економічному розвитку суспільства та викоріненні 
убогості;
п) визнаючи, що для інвалідів важливою є їхня особиста самостійність і незалежність, зокрема свобода робити 
власний вибір;
о) уважаючи, що інваліди повинні мати можливість активного залучення до процесів ухвалення рішень 
стосовно стратегій і програм, зокрема тих, які безпосередньо стосу ютьс/. ї.<;
Р) будучи занепокоєними важкими умовами, на які натрапляють інваліди, які піддаються численним або 
загостреним формам дискримінації за ознакою раси, кольору шкіри, с(«гі, мови, релігії, політичних та інших
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переконань, національного, етнічного, аборигенного чи соціального походження, майнового стану, 
народження, віку або іншої обставини;
ц) визнаючи, що жінки-інваліди й дівчата-інваліди як удома, так і поза ним нерідко піддаються більшому 
ризикові насилля, травмування або наруги, недбалого чи зневажливого ставлення, поганого поводження або 
експлуатації;
г) визнаючи, що діти-інваліди повинні в повному обсязі користуватися всіма правами людини й 
основоположними свободами нарівні з іншими дітьми, і нагадуючи у зв’язку із ВДМ про зобов'язання, узяті на 
себе державами - учасницями Конвенції про права дитини;
з) наголошуючи на необхідності врахування тендерного аспекту в усіх зусиллях зі сприяння повному 
здійсненню інвалідами прав людини й основоположних свобод;
і) наголошуючи на тому факті, що більшість інвалідів живе в умовах убогості, і визнаючи у зв'язку із цим 
гостру необхідність займатися проблемою негативного впливу убогості на інвалідів;
и) беручи до уваги, що обстановка миру та безпеки, заснована на повній повазі до цілей і принципів, 
викладених у Статуті Організації Об’єднаних Націй, і на дотриманні застосовних угод у галузі прав людини, є 
неодмінною умовою для повного захисту інвалідів, зокрема під час збройних конфліктів й іноземної окупації; 
у) визнаючи, що важливою є доступність фізичного, соціального, економічного та культурного оточення, 
охорони здоров'я та освіти, а також інформації та зв'язку, оскільки вона дає змогу інвалідам повною мірою 
користуватися всіма правами людини й основоположними свободами;
ш) беручи до уваги, що кожна окрема людина, маючи зобов’язання стосовно інших людей і того колективу, до 
якого вона належить, повинна добиватися заохочення й дотримання прав, що визнаються в Міжнародному 
біллі про права людини.
х) будучи переконаними в тому, що сім’я є природним і основним осередком суспільства та мас право на 
захист з боку суспільства й держави та що інваліди й члени їхніх сімей повинні отримувати необхідний захист 
і допомогу, які дають змогу сім'ям робити внесок у справу повного й рівного користування правами інвалідів; 
у) будучи переконаними в тому, що всеосяжна та єдина міжнародна конвенція про заохочення та захист прав і 
достоїнства інвалідів стане важливим внеском у подолання глибоко несприятливого соціального становища 
інвалідів і в розширення їхньої участі в громадському, політичному, економічному, соціальному та 
культурному житті за рівних можливостей - як у розвинутих країнах, так і в країнах, що розвиваються; 
домовилися про таке;

Стаття 1 
Мета

Мета цієї Конвенції полягає в заохоченні, захисті й забезпеченні повного й рівного здійснення всіма 
інвалідами всіх прав людини й основоположних свобод, а також у заохоченні поважання притаманного їм 
достоїнства.
До інвалідів належать особи зі стійкими фізичними, психічними, інтелектуальними або сенсорними 
порушеннями, які під час взаємодії з різними бар'єрами можуть заважати їхній повній та ефективній участі в 
житті суспільства нарівні з іншими.

Стаття 2 
Визначення

Для цілей цієї Конвенції:
"спілкування" включає використання мов, текстів, абетки Брайля, тактильного спілкування, великого шрифту, 
доступних мультимедійних засобів, так само, як і друкованих матеріалів, аудіозасобів, звичайної мови, читців, 
а також підсилювальних і альтернативних методів, способів та форматів спілкування, зокрема доступної 
інформаційно-комунікаційної технології;
"мова" включає мовленнєві й жестові мови та інші форми немовленнєвих мов;
"дискримінація за ознакою інвалідності" означає будь-яке розрізнення, виключення чи обмеження з причини 
інвалідності, метою або результатом якого є применшення або заперечення визнання, реалізації або 
здійснення нарівні з іншими всіх прав людини й основоположних свобод у політичній, економічній, 
соціальній, культурній, цивільній чи будь-якій іншій сфері. Вона включає всі форми дискримінації, у тому 
числі відмову в розумному пристосуванні;
"розумне пристосування" означає внесення, коли це потрібно в конкретному випадку, необхідних і підхожих 
модифікацій і коректив, що не стають непомірним чи невиправданим тягарем, для цілей забезпечення 
реалізації або здійснення інвалідами нарівні з Іншими всіх прав людини й основоположних свобод; 
"універсальний дизайн" означає дизайн предметів, обстановок, програм та послуг, покликаний зробити їх 
максимально можливою мірою придатними для використання для всіх людей без необхідності адаптації чи
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спеціального дизайну, "Універсальний дизайн" не виключає допоміжних пристроїв для конкретних груп 
інвалідів, де це необхідно.

Стаття З 
Загальні принципи

Принципами цієї Конвенції є:
a) повага до притаманного людині достоїнства, її особистої самостійності, зокрема свободи робити власний 
вибір, і незалежності;
b) недискримінація;
c) повне й ефективне залучення та включення до суспільства;
сі) повага до особливостей інвалідів і прийняття їх як компонента людської різноманітності й частини 
людства;
е) рівність можливостей; 
і )  доступність;
§) рівність чоловіків і жінок;
Ь) повага до таких здібностей дітей-інвалідів, які розвиваються, і повага до права дітей-інвалідів зберігати 
свою індивідуальність.

Стаття 4 
Загальні зобов’язання

1. Держави-учасниці зобов'язуються забезпечувати й заохочувати повну реалізацію всіх прав людини й 
основоположних свобод всіма інвалідами без будь-якої дискримінації за ознакою інвалідності. Із цією метою 
держави-учасниці зобов'язуються:
a) вживати всіх належних законодавчих, адміністративних та інших заходів для здійснення прав, що 
визнаються в цій Конвенції;
b) вживати всіх належних заходів, зокрема законодавчих, для зміни чи скасування існуючих законів, постанов, 
звичаїв та підвалин, які є дискримінаційними стосовно інвалідів;
c) ураховувати в усіх стратегіях і програмах захисту і заохочення прав людини інвалідів;
сі) утримуватися від будь-яких дій або методів, які не узгоджуються із цією Конвенцією, і забезпечувати, щоб 
державні органи та установи діяли відповідно до цієї Конвенції;
е) уживати всіх належних заходів для усунення дискримінації за ознакою інвалідності з боку будь-якої особи, 
організації або приватного підприємства;
І) проводити або заохочувати дослідну та конструкторську розробку товарів, послуг, устаткування та об'єктів 
універсального дизайну (який визначено в статті 2 цієї Конвенції), пристосування яких до конкретних потреб 
інваліда вимагало б якомога меншої адаптації й мінімальних витрат, сприяти наявності й використанню їх, а 
також просувати ідею універсального дизайну під час вироблення стандартів і керівних орієнтирів;
Е) проводити або заохочувати дослідну та конструкторську розробку, а також сприяти наявності й 
використанню нових технологій, зокрема інформаційно-комунікаційних технологій, засобів, що полегшують 
мобільність, обладнання та допоміжних технологій, підхожих для інвалідів, приділяючи першочергову увагу 
недорогим технологіям;
Ь) надавати інвалідам доступну інформацію про засоби, що полегшують мобільність, обладнання та допоміжні 
технології, зокрема нові технології, а також інші форми допомоги, допоміжні послуги та об’єкти;
і) заохочувати викладання спеціалістам і персоналу, що працюють з інвалідами, прав, які визнаються в цій 
Конвенції, щоб удосконалювати надання гарантованих цими правами допомоги та послуг.
2. Що стосується економічних, соціальних та культурних прав, то кожна держава-учасниця зобов'язується 
вживати, максимально залучаючи наявні в неї ресурси, а у випадку необхідності - удаючись до міжнародного 
співробітництва, заходів для поступового досягнення повної реалізації цих прав без шкоди для тих 
сформульованих у цій Конвенції зобов'язань, які є безпосередньо застосовними відповідно до міжнародного 
права.
3. Під час розробки й застосування законодавства й стратегій, спрямованих на виконання цієї Конвенції, і в 
рамках інших процесів ухвалення рішень з питань, що стосуються інвалідів, держави-учасниці тісно 
консультуються з інвалідами, зокрема дітьми-інвалідами, й активно залучають їх через організації, що їх 
представляють.
4. Ніщо в цій Конвенції не зачіпає будь-яких положень, які більшою мірою сприяють реалізації прав інвалідів 
і можуть міститися в законах держави-учасниці або нормах міжнародного права, що є чинними в цій державі. 
Не допускається жодне обмеження чи применшення будь-яких прав людини й основоположних свобод, що 
визнаються або існують у будь-якій державі - учасниці цієї Конвенції на підставі закону, конвенцій, правил
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або звичаїв, під приводом, що в цій Конвенції не визнаються такі права чи свободи або що в ній вони 
визнаються в меншому обсязі.
5. Положення цієї Конвенції поширюються на всі частини федеративних дерадв без жодних обмежень чи 
вилучень.

Стаття 5 
Рівність і недискримінація

1. Держави-учасниці визнають, що всі особи є рівними перед законом і за ним та мають право на рівний 
захист закону й рівне користування ніш без будь-якої дискримінації.
2. Держави-учасниці забороняють будь-яку дискримінацію за ознакою інвалідності й гарантують інвалідам 
рівний та ефективний правовий захист від дискримінації на будь-якому фунті.
3. Для заохочення рівності й усунення дискримінації держави-учасниці вживають усіх належних заходів для 
забезпечення розумного пристосування.
4. Конкретні заходи, необхідні для прискорення чи досягнення фактичної рівності інвалідів, не вважаються 
дискримінацією за змістом цієї Конвенції.

Стаття 9 
Доступність

1. Щоб надати інвалідам можливість вести незалежний спосіб життя й усебічно брати участь у всіх аспектах 
життя, держави-учасниці вживають належних заходів для забезпечення інвалідам доступу нарівні з іншими до 
фізичного оточення, до транспорту, до інформації та зв'язку, зокрема інформаційно-комунікаційних 
технологій і систем, а також до інших об'єктів і послуг, відкритих або таких, що надаються населенню, як у 
міських, так і в сільських районах. Ці заходи, які включають виявлення й усунення перепон і бар'єрів, що 
перешкоджають доступності, повинні поширюватися, зокрема:
a) на будинки, дороги, транспорт й інші внутрішні та зовнішні об'єкти, зокрема школи, житлові будинки, 
медичні установи та робочі місця;
b) на інформаційні, комунікаційні та інші служби, зокрема електронні служби та екстрені служби.
2. Держави-учасниці вживають також належних заходів для того, щоб:
a) розробляти мінімальні стандарти й керівні орієнтири, що передбачають доступність об'єктів і послуг, 
відкритих або таких, що надаються населенню, уводити їх у дію та стежити за дотриманням їх;
b) забезпечувати, щоб приватні підприємства, які пропонують об'єкти й послуги, відкриті або такі, що 
надаються населенню, ураховували всі аспекти доступності для інвалідів;
c) організовувати для всіх залучених сторін інструктаж з проблем доступності, на які натрапляють інваліди;
іі) оснащувати будинки та інші об'єкти, відкриті для населення, знаками, виконаними абеткою Брайля у формі, 
що легко читається і є зрозумілою;
е) надавати різні види послуг помічників і посередників, зокрема провідників, читців і професійних 
сурдоперекладачів, для полегшення доступності будинків та інших об'єктів, відкритих для населення; 
ї) розвивати інші належні форми надання інвалідам допомоги та підтримки, що забезпечують їм доступ до 
інформації;
§) заохочувати доступ Інвалідів до нових інформаційно-комунікаційних технологій і систем, зокрема 
Інтернету;
Ь) заохочувати проектування, розробку, виробництво й поширення первісно доступних інформаційно- 
комунікаційних технологій і систем, так щоб доступність цих технологій і систем досягалася за мінімальних 
витрат.

Стаття 13 
Доступ До правосуддя

1. Держави-учасниці забезпечують інвалідам нарівні з іншими ефективний доступ до правосуддя, зокрема 
передбачаючи процесуальні та відповідні вікові корективи, які полегшують виконання ними своєї ефективної 
ролі прямих і опосередкованих учасників, у тому числі свідків, на всіх стадіях юридичного процесу, зокрема 
на стадії розслідування та інших стадіях попереднього провадження.
2. Щоб сприяти забезпеченню інвалідам ефективного доступу до правосуддя, держави-учасниці сприяють 
належному навчанню осіб, які працюють у сфері здійснення правосуддя, зокрема в поліції та пенітенціарній 
системі.
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КОНСТИТУЦІЯ УКРАЇНИ
(Відомості Верховної Ради України (ВВР), 1996, № ЗО, ст, 141)

(витяг)

С таття 21. Усі люди є вільні і рівні у своїй гідності та правах. Права і свободи людини є 
невідчужуваними та непорушними.

Стаття 22. Права і свободи людини і громадянина, закріплені цією Конституцією, не є вичерпними.
Конституційні права і свободи гарантуються і не можуть бути скасовані.
При прийнятті нових законів або внесенні змін до чинних законів не допускається звуження змісту та 

обсягу існуючих прав і свобод.

Стаття 23. Кожна людина має право на вільний розвиток своєї особистості, якщо при цьому не 
порушуються права і свободи інших людей, та мас обов'язки перед суспільством, в якому забезпечується 
вільний і всебічний розвиток її особистості.

Стаття 24. Громадяни мають рівні конституційні права і свободи та є рівними перед законом.
Не може бути привілеїв чи обмежень за ознаками раси, кольору шкіри, політичних, релігійних та інших 

переконань, статі, етнічного та соціального походження, майнового стану, місця проживання, за мовними або 
іншими ознаками.

Стаття 57. Кожному гарантується право знати свої права і обов'язки.
Закони та інші нормативно-правові акти, що визначають права і обов'язки громадян, мають бути доведені 

до відома населення у порядку, встановленому законом.
Закони та інші нормативно-правові акти, що визначають права і обов'язки громадян, не доведені до 

відома населення у порядку, встановленому законом, є нечинними.

З А К О Н  У К Р А Ї Н И
Про основи соціальної захищеності інвалідів в Україні

(витяг)
(Відомості Верховної Ради УРСР (ВВР), 1991, N 21, ст.252)

Стаття 4. Діяльність держави щодо інвалідів виявляється у створенні правових, економічних, 
політичних, соціальних, психологічних та інших умов для забезпечення їхніх прав і можливостей нарівні з 
іншими громадянами для участі в суспільному житті та полягає у:

виявленні, усуненні перепон і бар’єрів, що перешкоджають забезпеченню прав і задоволенню потреб, у 
тому числі стосовно доступу до об'єктів громадського та цивільного призначення, благоустрою, транспортної 
інфраструктури, дорожнього сервісу (далі - об'єкти фізичного оточення), транспорту, інформації та зв'язку, а 
також з урахуванням індивідуальних можливостей, здібностей та інтересів - до освіти, праці, культури, 
фізичної культури і спорту;

охороні здоров'я;
соціальному захисті;
забезпеченні виконання індивідуальної програми реабілітації інвалідів;
наданні пристосованого житла;
сприянні громадській діяльності.

Соціальний захист інвалідів є складовою діяльності держави щодо забезпечення прав і можливостей 
інвалідів нарівні з іншими громадянами та полягає у наданні пенсії, державної допомоги, компенсаційних та 
інших виплат, пільг, соціальних послуг, здійсненні реабілітаційних заходів, встановленні опіки (піклування) 
або забезпеченні стороннього догляду.

Пільги інвалідам надаються на підставі посвідчення, яке підтверджує відповідний статус, пенсійного 
посвідчення чи посвідчення, що підтверджує призначення соціальної допомоги відповідно до законів України
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"Про державну соціальну допомогу інвалідам з дитинства та дітям-інвалідам" ', "Про державну соціальну 
допомогу особам, які не мають права на пенсію, та інвалідам" , в яких зазначено групу та причину 
інвалідності (для повнолітніх осіб), категорію "дитина-інвалід" (для дітей), а також у відповідних випадках 
вказано їх основні нозологічні форми захворювань (по зору, слуху та з ураженням опорно-рухового апарату).

З метою реалізації інвалідами прав та свобод людини і громадянина під час розроблення державних 
соціальних стандартів та державних соціальних гарантій, національних стандартів, правил усталеної практики 
та класифікаторів, стандартів, технічних умов, проведення дослідно-конструкторських, науково-дослідних 
робіт враховуються потреби інвалідів та/або застосовуються принципи розумного пристосування та 
універсального дизайну.

Органи державної влади та органи місцевого самоврядування сприяють забезпеченню прав інвалідів 
щодо включення до суспільного життя нарівні з іншими громадянами.

Стаття 5. Порядок та умови визначення потреб у зв'язку з інвалідністю встановлюються на підставі 
висновку медико-соціальної експертизи та з врахуванням здібностей до професійної і побутової діяльності 
інваліда. Види і обсяги необхідного соціального захисту інваліда надаються у вигляді індивідуальної 
програми медичної, соціально-трудової реабілітації і адаптації.

Індивідуальна програма реабілітації е обов'язковою для виконання державними органами, 
підприємствами (об’єднаннями), установами і організаціями.

Стаття 6. Захист прав, свобод і законних інтересів інвалідів забезпечується в судовому або іншому 
порядку, встановленому законом.

Громадянин має право в судовому порядку оскаржувати рішення органів медико-соціальної експертизи 
про визнання чи невизнання його інвалідом.

Стаття 7. Законодавство про соціальну захищеність інвалідів в Україні складається з цього Закону та 
інших актів законодавства, що видаються відповідно до нього.

Органи місцевого самоврядування зобов'язані Інформувати інвалідів про зміни і доповнення 
законодавства про соціальну захищеність Інвалідів.

Нормативно-правові акти, які стосуються матеріального, соціально-побутового і медичного 
забезпечення інвалідів, розробляються за участю громадських організацій інвалідів.

Стаття 26, Підприємства, установи та організації зобов'язані створювати умови для безперешкодного 
доступу інвалідів (у тому числі інвалідів, які використовують засоби пересування та собак-поводирів) до 
об’єктів фізичного оточення. Власники та виробники транспортних засобів, виробники та замовники 
інформації (друковані засоби масової інформації, телерадіоорганізації тощо), оператори та провайдери 
телекомунікацій повинні забезпечувати надання послуг і виробництво продукту з урахуванням потреб 
інвалідів.

На об'єктах фізичного оточення і транспорті загального користування розміщуються знаки, що 
застосовуються в міжнародній практиці для позначення їх доступності для інвалідів.

На об'єктах фізичного оточення інформація, що оприлюднюється, дублюється рельєфним літерно- 
цифровим або рельєфно-крапковим шрифтом (шрифтом Брайля).

Статте 34. Місцеві органи державної влади зобов'язані забезпечувати інвалідам необхідні умови для 
вільного доступу і користування культурно-видовищними закладами і спортивними спорудами, для занять 
фізкультурою і спортом, а також забезпечувати надання спеціального спортивного інвентарю.

Інваліди користуються переліченими послугами безплатно або на пільгових умовах згідно з рішеннями 
органів місцевого самоврядування за участю громадських організацій інвалідів.
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Стаття 35, Інваліди забезпечуються засобами спілкування, що полегшують їх взаємодію між собою та з 
іншими категоріями населення. Порядок і умови такого забезпечення передбачаються місцевими органами 
виконавчої влади, органами місцевого самоврядування за участю громадських організацій інвалідів.

Інваліди першої та другої груп мають право на позачергове і пільгове встановлення квартирних 
телефонів за рахунок видатків, що здійснюються з місцевих бюджетів і враховуються під час визначення 
обсягу міжбюджетних трансфертів. Порядок і умови встановлення телефонів інвалідам визначаються 
Кабінетом Міністрів України з урахуванням пропозицій всеукраїнських громадських організацій інвалідів.

Інвалідам першої, другої груп і сім'ям, у складі яких є два або більше інвалідів, оплата послуг 
електрозв'язку за місцеві телефонні розмови з квартирних телефонів за почасовим (похвилинним, 
посекунаним) обліком їх тривалості встановлюється тільки за їх згодою.

Інвалідам першої, другої груп по зору надається право безплатного користування радіотрансляційною 
точкою.

Держава здійснює підтримку засобів масової інформації, видавництв, підприємств та організацій, які 
випускають спеціальну літературу, звукову та відеопродукцію для інвалідів.

При розробці, виробництві та встановленні засобів зв'язку та інформації враховуються можливості їх 
використання інвалідами.

Інвалідам по слуху послуги із сурдоперекладу та сурдотехніка надаються відповідно до Закону України 
"Про соціальні послуги" в порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України.

БУДІВЕЛЬНІ ТА АРХІТЕКТУРНІ НОРМИ УКРАЇНИ

Громадські будинки та споруди ДБН В.2.2-9-99
(витяг) На заміну СНІП .08.02-89

Ці норми поширюються на проектування нових і реконструкцію існуючих будинків, споруд та 
комплексів громадського призначення (далі - громадських будинків), а також вбудовано-прибудованих 
приміщень громадського призначення.

Вимоги цих норм є обов'язковими для юридичних та фізичних осіб-суб'єктів інвестиційної діяльності на 
території України незалежно від форм власності та відомчої належності.

1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.4 При проектуванні громадських будинків та споруд необхідно передбачати обладнання і пристрої, що 

враховують потреби інвалідів та інших маломобільних груп населення згідно з вимогами даних норм (див. 
додаток Г) та ВСН 62.

Види обладнання і пристроїв для інвалідів визначаються у завданні на проектування.

2. ВИМОГИ ДО ЗАБУДОВИ ЗЕМЕЛЬНОЇ ДІЛЯНКИ
2.6. Огорожа сходів, сходових площадок і пандусів на ділянці забудови, а також матеріали шляхового 

покриття повинні забезпечувати безпечне пересування пішоходів, включаючи маломобільні групи населення з 
урахуванням руху колясок для дітей та інвалідів. Зовнішні сходи (або їх частини) і площадки заввишки від 
рівня тротуару більше 0,45 м при входах до будинку повинні мати огорожу.

3. ОБ'ЄМНО-ПЛАНУВАЛЬНІ ВИРІШЕННЯ
Вхідні вузли та комунікації.
3.1, Основні входи до громадських будинків повинні мати зручні підходи та оптимальні розміри, які 

враховують можливості всіх розрахункових категорій відвідувачів. Кількість входів (виходів) визначається 
розрахунком виходячи із пропускної спроможності будинків, а також експлуатаційними вимогами.

3.2. Для інвалідів та інших маломобільних груп населення у громадських будинках один з основних 
входів повинен бути обладнаний пандусом або іншим пристроєм, що забезпечує можливість підйому інваліда
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